Informácia o možnostiach a postupoch uplatnenia inštitútu odpustenia povinnosti zaplatiť penále alebo zníženia penále.
  
     Od 1. januára 2005, v súvislosti s účinnosťou zákona č. 721/2004 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení (ďalej len „zákon o sociálnom poistení“) bol inštitút odpustenia povinnosti zaplatiť penále alebo zníženia penále zrušený.   
     V zmysle uvedenej novely zákona o sociálnom poistení sa však v konaniach o odpustení povinnosti zaplatiť penále alebo o zníženie penále, ktoré sa viaže          na poistné, ktoré nebolo odvedené včas alebo bolo odvedené v nižšej sume            do  31. decembra 2004 postupuje podľa predpisu účinného do 31. decembra 2004. To znamená, že žiadosti o odpustenie povinnosti zaplatiť penále alebo zníženie penále môže Sociálna poisťovňa prijímať aj po 1. januári 2005. Predmetom žiadosti o odpustenie povinnosti zaplatiť penále alebo zníženie penále však môže byť len penále, ktoré sa viaže na poistné, ktoré nebolo odvedené včas alebo bolo odvedené v nižšej sume za obdobie do 31. decembra 2004, vrátane penále viažúce sa k poistnému za obdobie decembra 2004. 
     Podľa § 240 ods. 3 zákona o sociálnom poistení v znení účinnom pred                 1. januárom 2005, Sociálna poisťovňa môže na základe písomnej žiadosti fyzickej osoby a právnickej osoby povinnej odvádzať poistné (ďalej len „povinná osoba“) v odôvodnených prípadoch odpustiť povinnosť zaplatiť penále alebo znížiť penále, ak  povinná osoba zaplatila dlžné sumy poistného najneskôr v deň podania žiadosti a ak v období odo dňa doručenia žiadosti do dňa vydania rozhodnutia o žiadosti odvádza poistné včas a v správnej sume. 
Zákonnými podmienkami pre odpustenie povinnosti zaplatiť penále alebo zníženie penále teda sú:
a) písomná žiadosť povinnej osoby (vzor uvedenej žiadosti obdrží žiadateľ na pobočke Sociálnej poisťovne)
b) zaplatenie dlžnej sumy poistného a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie najneskôr v deň podania žiadosti, a tiež odvádzanie poistného a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie včas a v správnej sume, v období odo dňa doručenia žiadosti do dňa vydania rozhodnutia o žiadosti.
     Odôvodnenosť odpustenia povinnosti platiť penále alebo zníženia výšky penále posudzuje Sociálna poisťovňa na základe:
· zohľadnenia dôvodov neplnenia odvodových povinností povinnou osobou, pod čím sa rozumejú najmä dôvody ekonomické, sociálne alebo iné, ak sa preukáže, že mohli mať a mali priamy vplyv na neplnenie odvodových povinností a
· zohľadnenia dôsledku odpustenia povinnosti platiť penále, alebo zníženia jeho výšky, na hospodárenie Sociálnej poisťovne.
     O penále za nesplnenie povinnosti platiť poistné, ktoré vznikli pred  1. januárom 2004 a do 31. decembra 2003 neboli splnené, sa po 31. decembri 2003 postupuje podľa predpisov účinných pred 1. januárom 2004 (to znamená podľa zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 274/1994 Z. z. o Sociálnej poisťovni v znení neskorších predpisov a zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 387/1996 Z. z. o zamestnanosti v znení neskorších predpisov). Inštitút odpustenia povinnosti zaplatiť penále alebo zníženia penále je možné uplatniť iba vtedy, ak ide o penále za porušenie povinnosti platiť poistné alebo príspevky na poistenie v nezamestnanosti (ďalej len „príspevok“). 
     Ak ide o poistné alebo penále za obdobie roku 1993, Sociálna poisťovňa  môže odpustiť povinnosť zaplatiť penále alebo znížiť penále len so súhlasom Ministerstva financií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo financií“).   
Konanie o odpustení povinnosti zaplatiť penále alebo o znížení penále patrí do vecnej pôsobnosti pobočiek Sociálnej poisťovne.
      Na konania vo veciach odpustenia alebo zníženia výšky penále sa  nevzťahuje zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (Správny poriadok) v znení neskorších predpisov. Voči rozhodnutiu Sociálnej poisťovne vo veci odpustenia alebo zníženia výšky penále sa nie je možné odvolať. 
Štátna pomoc.
      Inštitút odpustenia povinnosti zaplatiť alebo zníženia výšky penále je podľa § 5 ods. 2 písm. b) zákona č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci (ďalej len „ zákon o štátnej pomoci“) nepriamou formou štátnej pomoci. To znamená, že Sociálna poisťovňa musí ako poskytovateľ štátnej pomoci pri odpúšťaní povinnosti zaplatiť penále podnikateľovi, alebo v súvislosti s podnikaním, dodržať aj ustanovenia zákona           o štátnej pomoci.
      Štátnou pomocou sa podľa § 1 ods. 2 zákona o štátnej pomoci rozumie každá pomoc v akejkoľvek forme, ktorú poskytuje na podnikanie alebo v súvislosti s ním poskytovateľ priamo alebo nepriamo z prostriedkov štátneho rozpočtu, zo svojho rozpočtu alebo z vlastných zdrojov podnikateľovi. Poskytovatelia štátnej pomoci sú povinní pred jej poskytnutím požiadať Európsku komisiu prostredníctvom ministerstva financií o schválenie jej poskytnutia (ďalej len „notifikácia“). Podľa § 5 ods. 2 písm. b) zákona o štátnej pomoci nepriamou formou štátnej pomoci je aj poskytnutie úľavy na dani alebo penále, pokute, úroku alebo na iných sankciách podľa osobitného predpisu. To znamená, že odpustenie povinnosti zaplatiť penále alebo zníženie penále podnikateľovi podľa § 240 ods. 3 a 241 ods. 3 zákona o sociálnom poistení účinnom do 31. decembra 2004 sa posudzuje aj ako poskytnutie štátnej pomoci alebo minimálnej pomoci. Za minimálnu pomoc sa považuje pomoc poskytnutá podľa Nariadenia Komisie (ES) č. 69/2001 z 12. januára 2001 o používaní článkov 87 a 88 Zmluvy o založení ES pri pomoci de minimis a podľa Nariadenia Komisie (ES) č. 1860/2004 zo 6. októbra 2004 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o založení ES pri pomoci de minimis v sektore poľnohospodárstva a rybného hospodárstva (ďalej len „minimálna pomoc). 
     Za poskytovanie štátnej pomoci sa nepovažuje odpustenie povinnosti zaplatiť penále alebo zníženie penále, ak povinná osoba nie je v čase konania a rozhodovania o žiadosti podnikateľom. To znamená, že ak žiadateľ nie je v čase konania a rozhodovania o žiadosti podnikateľom, na odpustenie povinnosti zaplatiť penále alebo na zníženie penále sa nevzťahuje zákon o štátnej pomoci.
     Ministerstvo financií Slovenskej republiky koordinuje štátnu pomoc vo vzťahu k poskytovateľom štátnej pomoci v Slovenskej republike a vo vzťahu k Európskej únii. Štátna pomoc sa môže poskytnúť, len ak je schválená Európskou komisiou.
     Výnimku z notifikačnej pomoci predstavuje len minimálna pomoc a skupinové výnimky. 

Skupinovými výnimkami sú
     -    pomoc pre malých a stredných podnikateľov upravená Nariadením Komisie (ES) č. 70/2001 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o založení ES na štátnu pomoc malým a stredným podnikom, vrátane pomoci pre malých a stredných podnikateľov pôsobiacich vo výrobe, spracovaní a odbyte poľnohospodárskych výrobkov, upravená Nariadením Komisie (ES)  č. 1/2004,
· pomoc na vzdelávanie v zmysle Nariadenia  Komisie (ES) č. 68/2001   o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o založení ES na  pomoc vzdelávaniu,
· pomoc v oblasti zamestnanosti podľa Nariadenia Komisie (ES) č. 2204/2002 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o založení ES na štátnu pomoc pre zamestnanosť.
Minimálna pomoc (pomoc de minimis)
     V prípade, ak výška penále, ktorého povinnosť zaplatenia sa má odpustiť alebo znížiť podnikateľovi, spolu s doteraz prijatou minimálnou pomocou u jedného žiadateľa v priebehu troch rokov nepresahuje 100 000 EUR (pričom tento strop pomoci sa používa bez ohľadu na formu pomoci alebo sledovaný účel), odpustenie povinnosti zaplatiť penále alebo zníženie penále sa posudzuje ako minimálna pomoc v zmysle Nariadenia Komisie (ES) č. 69/2001 z 12. januára 2001 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o založení ES na pomoc de minimis, a nevyžaduje sa schválenie pomoci Európskou komisiou. Uvedené platí na pomoc poskytnutú podnikateľom vo všetkých odvetviach okrem odvetvia dopravy a činností spojených s výrobou, spracovaním alebo marketingom výrobkov uvedených v prílohe I Zmluvy o založení ES (t.j. odvetvia poľnohospodárstva, rybného hospodárstva a vodohospodárstva), pomoci pri činnostiach súvisiacich s vývozom, hlavne pomoci priamo spojenej s vyvezenými množstvami, pri zriaďovaní a prevádzkovaní distribučných sietí alebo pri ostatných bežných výdavkoch spojených s vývozom, pomoc závislá od použitia domáceho tovaru pred dovezeným. 
     Nariadením Komisie (ES) č. 1860/2004 zo 6. októbra 2004 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o ES pokiaľ ide o pomoc de minimis v sektore poľnohospodárstva a rybného hospodárstva sa s účinnosťou od 1. januára 2005 stanovila nová prahová hranica, pod ktorou poskytnutá pomoc nepodlieha oznamovaciemu konaniu pred Európskou komisiou. Celková takto poskytnutá pomoc sa považuje taktiež za pomoc de minimis. Je možné ju bez notifikácie pred Európskou komisiou poskytnúť akémukoľvek podniku v sektore poľnohospodárstva a rybného hospodárstva, za predpokladu, že nepresiahne 3 000 EUR, pričom tento strop pomoci sa uplatňuje bez ohľadu na formu pomoci alebo sledovaný účel. Výnimku z takejto pomoci tvoria činnosti súvisiace s vývozom, najmä pomocou priamo prepojenou s vyvezenými množstvami, s vybudovaním a prevádzkou distribučnej siete alebo ostatnými bežnými výdavkami spojenými s vývozom, ako aj pomoc závislú na použití domáceho tovaru pred dovezeným, pri ktorých je potreba poskytnutie pomoci notifikovať pred Európskou komisiou.  
     V uvedených prípadoch (skupinové výnimky, minimálna pomoc) je teda možné poskytnúť pomoc bez jej predchádzajúceho schválenia Európskou komisiou, za predpokladu splnenia všetkých podmienok stanovených legislatívou Európskeho spoločenstva. 
     Splnenie všetkých podmienok stanovených nariadeniami, ktoré upravujú skupinové výnimky a minimálnu pomoc posudzuje a za posúdenie zodpovedá pobočka Sociálnej poisťovne.
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